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DIVINE SERVICES 

The Lord’s Day 
Sat. 4:00pm Great Vespers (English) 

Sat. 5:00pm Divine Liturgy (English) 

Sun. 7:30am Sunday Matins (English) 

Sun. 9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

Sun. 11:00am Divine Liturgy (English) 

Major Feasts (All services are bilingual) 
Eve: 6:00pm – Great Vespers with Lytia 

Day: 8:30am – Festal Matins 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday 

Please check the back page of the bulletin. 

Sunday, January 1, 2023 

Sunday before the  

Theophany of Our Lord 

Tone 5; Matins Gospel 8 

Circumcision of Our Lord, God, and 

Saviour Jesus Christ 

Our Father Among the Saints Basil 

the Great, Archbishop of Ceasarea in 

Cappadocia 

2 Timothy 4:5-8   Mark 1:1-18 

Colossians 2:8-12  Luke 2:20-21, 40-52 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Christ is Born!            Glorify Him! 

Христос Раждається!  Славіте Його! 

 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Wednesday 3:00pm until 6:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

FR. TOM’S DROP-IN OFFICE HOURS 

Wednesday 3:00pm until 5:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/


Troparia & Kontakia 

Troparion, Tone 5 (Page 345): Let us the 

faithful acclaim and worship the Word,* co-

eternal with the Father and the Spirit,* and 

born of the Virgin for our salvation.* For He 

willed to be lifted up on the cross in the 

flesh, to suffer death* and to raise the dead 

by His glorious resurrection. 

Troparion, Tone 1 (Page 773): You are seated 

on high on a fiery throne,* with Your Father 

who is without beginning and Your divine 

Spirit.* Yet You willed, O Jesus, to be born of 

a virgin maiden, Your Mother,* as a man, 

You were circumcised on the eighth day.* 

Glory to Your all-gracious will,* glory to 

Your providence,* glory to Your 

condescension, O You who alone love 

mankind. 

Troparion, Tone 1 (Page 774): Your message 

has spread through all the earth:* it 

accepted the word with which you taught in 

a manner befitting God.* You explained the 

nature of things and ordered human 

conduct.* O namesake of the royal 

priesthood, venerable Father Basil,* pray to 

Christ God that our souls may be saved. 

Glory be to the Father and to the Son and to 

the Holy Spirit: 

Kontakion, Tone 4 (Page 775): You have 

appeared as a firm foundation for the 

Church,* maintaining its authority* as a 

sure refuge for mortals,* sealing it by your 

doctrine,* O venerable Basil,* revealer of 

heaven. 

Now and forever and ever. Amen. 

Тропарі і Кондаки 
Тропар, глас 5: Рівнобезначальне з Отцем і 

Духом Слово,* що від Діви народилося на 

спасіння наше,* прославмо, вірні, і 

поклонімся,* бо Воно благозволило 

тілом зійти на хрест,* і смерть 

перетерпіти і воскресити померлих,* 

славним воскресінням своїм. 

Тропар, глас 1: На престолі вогневиднім у 

вишніх сидиш з Отцем безначальним* і 

божественним Твоїм Духом.* 

Благоізволив Ти родитися на землі з 

Дівиці, що не знала мужа* – Твоєї матері, 

Ісусе.* Того ради й обрізання довершено 

на Тобі, людині восьмиденній.* Слава 

преблагому Твоєму задумові,* слава 

промислові Твоєму,* слава низходженню 

Твоєму,* єдиний Чоловіколюбче. 

Тропар, глас 1: На всю землю вийшло 

вістування Твоє,* прийняла бо вона 

слово Твоє, що ним боголіпно навчив 

Ти;* природу того, що існує, пояснив Ти,* 

звичаї людські прикрасив Ти* – царське 

священство, отче преподобний Василіє.* 

Моли Христа Бога* за спасення душ 

наших. 

Слава Отцю і Сину і Святому Духовi: 

Кондак, глас 4: Явився єси основою 

непохитною Церкви,* подаючи всім 

людям владицтво неукрадне,* 

запечатавши твоїми веліннями,* 

небоявленний Василіє преподобний.  

I нині і повсякчас і на віки вічні. Амінь. 

 



Kontakion, Tone 3 (Page 776): The Lord of all 

submits to circumcision* and in His love 

cuts off the failings of mortals;* today He 

gives the world salvation.* While in the 

highest there rejoices* Basil the hierarch of 

the Creator and bearer of Light,* and the 

divine initiate of Christ. 

Prokeimenon, Tone 6 (Page 777) 

Save Your people, O Lord, * and bless* Your 

inheritance. 

verse: Unto You I will cry, O Lord, my God, 

lest You turn from me in silence. 

Prokeimenon, Tone 1 (Page 777) 

My mouth shall speak wisdom* and the 

meditation of my heart understanding. 

Sunday Epistle – 2 Timothy 4:5-8 

Timothy, my son, be watchful in all things, 

endure afflictions, do the work of an 

evangelist, fulfill your ministry. For I am 

already being poured out as a drink 

offering, and the time of my departure is at 

hand. I have fought the good fight, I have 

finished the race, I have kept the faith. 

Finally, there is laid up for me the crown of 

righteousness, which the Lord, the 

righteous Judge, will give to me on that Day, 

and not to me only but also to all who have 

loved His appearing. 

Festal Epistle – Colossians 2:8-12 

Brethren, beware lest anyone cheat you 

through philosophy and empty deceit, 

according to the tradition of men, according 

to the basic principles of the world, and not 

according to Christ. For in Him dwells all 

the fullness of the Godhead bodily; and you 

are complete in Him, who is the head of all  

Кондак, глас 3: Всіх Господь обрізання 

терпить* і людські прогрішення як 

благий обрізує,* дає спасення світові;* і 

радується в вишніх і Творця єрарх,* і 

світлоносний, і божественний таїнник 

Христовий – Василій. 

Прокімен, глас 6 

Спаси Господи,* людей Твоїх,* і 

благослови спадкоємство Твоє. 

стих: До Тебе, Господи, взиватиму; Боже 

мій, не відвертайсь мовчки від мене. 

Прокімен, глас 1 

Уста мої промовлять премудрість* і 

роздуми серця мого – розуміння. 

Недільний Апостол – 2 Тимотея 4:5-8 

Сину Тимотею, будь тверезим у всьому, 

знось напасті, виконуй працю 

євангелиста. Виконуй твою службу. Бо я 

вже готовий пролити мою кровну 

жертву, і час мого відходу настав. Я 

змагався добрим змагом, скінчив біг, 

віру зберіг. Тепер же приготований мені 

вінець справедливости, що дасть мені 

того дня Господь, справедливий Суддя; 

та не лише мені, але всім тим, що з 

любов'ю чекали його появи. 

Апостол Свята – Колосян 2:8-12 

Браття, вважайте, щоб ніхто не звів вас 

підступно філософією та пустим 

обманом, за людським переданням та за 

первнями світу, а не за Христом. У ньому 

бо живе вся повнота Божества тілесно, і 

ви причасні тій його повноті. Він бо 

голова всякого начала і власти. У ньому 

ви були обрізані обрізанням 

нерукотворним, коли ви з себе скинули  



principality and power. In Him you were 

also circumcised with the circumcision 

made without hands, by putting off the  

body of the sins of the flesh, by the 

circumcision of Christ, buried with Him in 

baptism, in which you also were raised with 

Him through faith in the working of God, 

who raised Him from the dead. 

Alleluia, Tone 8 

verse: God, be merciful to us and bless us. 

verse: Make the light of Your face shine upon 

us and have mercy on us. 

Verse: Give heed, O Shepherd of Israel, You 

who lead Joseph like sheep. 

Sunday Gospel – Mark 1:1-8 

The beginning of the gospel of Jesus Christ, 

the Son of God. As it is written in the 

Prophets: “Behold, I send My messenger 

before Your face, Who will prepare Your 

way before You.” “The voice of one crying in 

the wilderness: ‘Prepare the way of the 

LORD; Make His paths straight.’” John came 

baptizing in the wilderness and preaching a 

baptism of repentance for the remission of 

sins. Then all the land of Judea, and those 

from Jerusalem, went out to him and were 

all baptized by him in the Jordan River, 

confessing their sins. Now John was clothed 

with camel's hair and with a leather belt 

around his waist, and he ate locusts and 

wild honey. And he preached, saying, 

“There comes One after me who is mightier 

than I, whose sandal strap I am not worthy 

to stoop down and loose. I indeed baptized 

you with water, but He will baptize you 

with the Holy Spirit.” 

це смертне тіло обрізанням Христовим. 

Поховані разом з ним у хрищенні, ви 

разом з ним також воскресли, вірою в 

силу Бога, який воскресив його з 

мертвих. 

Алилуя, глас 8 

стих: Боже, ущедри  нас і благослови нас. 

стих: Просвіти лице Твоє на нас і 

помилуй нас. 

стих: Пастирю Ізраїля, почуй, Ти, що 

ведеш Йосифа. 

Євангелія Свята – Марка 1:1-8 

Початок євангелія Ісуса Христа, Сина 

Божого. Як написано в пророка Ісаї: Ось я 

посилаю мого посланця перед тобою, 

який приготує тобі дорогу. Голос 

вопіющого в пустині: готуйте дорогу 

Господеві, вирівняйте стежки його. Так 

виступив Іван, христячи у пустині та 

проповідуючи хрищення покаяння на 

прощення гріхів. І виходили до нього вся 

країна юдейська та всі мешканці 

Єрусалиму, христились від нього в ріці 

Йордані і визнавали гріхи свої. Іван був 

одягнений в. одежу з верблюжого 

волосу, носив ремінний пояс на бедрах і 

їв сарану й дикий мед. Він проповідував, 

кажучи: – Слідом за мною йде сильніший 

від мене, якому я недостойний, 

нахилившись, розв'язати ремінця його 

сандалів. 8. Я вас христив водою, а він 

христитиме Духом Святим.  

Євангелія Свята – Луки 2:20-21, 40-52 

В той час пастухи вернулися, 

прославляючи й хвалячи Бога за все, що  



Festal Gospel – Luke 2:20-21, 40-52 

At that time, the shepherds returned, 

glorifying and praising God for all the things 

that they had heard and seen, as it was told 

them. And when eight days were completed 

for the circumcision of the Child, His name 

was called JESUS, the name given by the 

angel before He was conceived in the 

womb. And the Child grew and became 

strong in spirit, filled with wisdom; and the 

grace of God was upon Him. His parents 

went to Jerusalem every year at the Feast of 

the Passover. And when He was twelve 

years old, they went up to Jerusalem 

according to the custom of the feast. When 

they had finished the days, as they 

returned, the Boy Jesus lingered behind in 

Jerusalem. And Joseph and His mother did 

not know it; but supposing Him to have 

been in the company, they went a day’s 

journey, and sought Him among their 

relatives and acquaintances. So when they 

did not find Him, they returned to 

Jerusalem, seeking Him. Now so it was that 

after three days they found Him in the 

temple, sitting in the midst of the teachers, 

both listening to them and asking them 

questions. And all who heard Him were 

astonished at His understanding and 

answers. So when they saw Him, they were 

amazed; and His mother said to Him, “Son, 

why have You done this to us? Look, Your 

father and I have sought You anxiously.” 

And He said to them, “Why did you seek 

Me? Did you not know that I must be about 

My Father’s business?” But they did not  

чули й бачили, так як їм було сказано. Як 

сповнилось вісім день, коли мали 

обрізати хлоп'ятко, назвали його Ісус, 

ім'я, що дав був ангел, перше ніж воно 

зачалося в лоні. Хлоп'я ж росло й 

міцніло, повне мудрости, і Божа 

благодать була на ньому. Батьки його 

ходили щороку в Єрусалим на свято 

Пасхи. І як йому було дванадцять років, 

вони пішли за звичаєм на свято. Коли 

минули ті дні й вони верталися, 

хлопчина Ісус зостався в Єрусалимі; 

батьки ж його про те не знали. Гадаючи, 

що він у гурті, вони пройшли день 

дороги і тоді почали його шукати між 

родичами та знайомими, та, не 

найшовши, вернулися в Єрусалим, щоб 

там його шукати. Через три дні найшли 

його у храмі, як він сидів серед учителів 

та слухав і питав їх. Усі ті, що його 

слухали, дивувалися його розумові й 

відповідям. Побачивши його, вони були 

здивовані, і його мати сказала йому: – 

Дитино, чому ти так зробив нам? Ось 

батько твій і я, боліючи, тебе шукали. Він 

відповів їм: – Чого ви мене шукали? Хіба 

не знали, що я маю бути при справах 

Отця мого? Але вони не зрозуміли слова, 

що він сказав їм. І він пішов з ними, й 

вернувсь у Назарет, і був їм слухняний. А 

мати його зберігала всі ці слова у своїм 

серці. Ісус же зростав мудрістю, літами і 

ласкою в Бога та в людей. 

 



understand the statement which He spoke 

to them. Then He went down with them and 

came to Nazareth, and was subject to them, 

but His mother kept all these things in her 

heart. And Jesus increased in wisdom and 

stature, and in favor with God and men. 

Divine Liturgy of St. Basil the Great  

(Page 270) 

Instead of “It is truly right…” (Page 293) 

In you, O Full of Grace, all creation rejoices: 

the angelic ranks and all the human race. 

Sanctified temple and spiritual paradise, 

virgins’ pride and boast, from whom God is 

made flesh and became a little Child; and He 

who is our God before the ages, He made 

your womb a throne, and He made it wider 

than all the heavens. In you, O Full of Grace, 

all creation rejoices. Glory be to you. 

Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise 

Him in the highest. 

The just man shall be in everlasting 

remembrance;* of evil hearsay he shall 

have no fear. 

Alleluia, alleluia, alleluia. 

KITCHEN SCHEDULE 

Cabbage Rolls (Holubtsi) 

T.B.A. (February) 

Perogies (Pyrohy) 

T.B.A. (February) 

Sales 
No Friday Food Sales during January 
Friday Food Sales resume on February 3 

Літургія Василія Великого (книжка) 

Замість "Достойно…" 

Тобою радується, Благодатная, всяка 

твар, Ангельський собор і чоловічеський 

рід, освященний храме, і раю словесний, 

дівственна похвало, що із неї Бог 

воплотився і младенцем став, перед 

віками сущий Бог наш. Лоно бо Твоє 

престолом сотворив і утробу твою 

просторішою небес учинив. Тобою, 

радується Благодатная, всякая твар. 

Слава Тобі. 

Причасний 

Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на 

висотах.  

Пам'ять про праведника буде вічна,* 

лихої слави він не лякається. 

Алилуя, алилуя,* алилуя. 

 



ANNOUNCEMENTS 

Welcome to all our parishioners and guests 

who are worshipping with us today! Please 

join us downstairs after Divine Liturgy for 

coffee, sweets, & fellowship. 

CHILDREN’S HOMILY can be heard today, 

Sunday, January 1 at both the 9:00am and 

11:00am Sunday Divine Liturgies. Our next 

Children’s Homily will be Sunday, February 

5 at both Sunday Divine Liturgies. 

CHURCH MORTGAGE: As of December 30, 

2022, $1,049,560.17 is the balance that 

remains on our Church mortgage. 

CHRISTMAS, GIFT OF LOVE, & KOLIADA: 

Thank you, parishioners, for your generous 

Christmas, Gift of Love, & Koliada offerings. 

May God bless all of you in the new year for 

your remarkable generosity and love! 

2023 CALENDARS can be picked-up in the 

exo-narthex. Gregorian Calendar is blue 

while Julian Calendar is red. Our thanks to 

Windsor Chapel Funeral Home for once 

again sponsoring our parish calendars. 

DONATION ENVELOPES FOR 2023 are 

available for pick-up in the exo-narthex. If 

you have not been assigned a parishioner 

number or a box of donation envelopes but 

would like one, please email Fr. Tom and he 

will register you as a parishioner and assign 

you a number. 

W.E.S.U.N. YEAR IN REVIEW 

NEWSLETTER summarizes the many ways 

our parish has helped displaced Ukrainian 

newcomers. Please read at wesun.ca/about. 

ОГОЛОШЕННЯ 

Вітаємо всіх парафіян і гостей, 

моляться з нами сьогодні. Після Служби 

Божої, прошу зійти до залі на каву, 

солодке, і товариство. 

ПРОПОВІДЬ ДЛЯ ДІТЕЙ можна чути 

сьогодні, неділю 1-го січня на обох 

Недільних Літургіях. Наступна проповідь 

для дітей буде в неділю 5-го лютого на 

обох Недільних Літургіях. 

ЦЕРКОВНИЙ БОРГ: Від 30-го грудня, 

$1,049,560.17 є сума нашого церковного 

боргу до сплачення. 

РІЗДВО, ДАР ЛЮБОВИ, І КОЛЯДА: 

Дякуємо всім парафіянам за ваші щедрій 

пожертви на Різдво, Дар Любови і 

Коляду. Хай Бог вас благословить в 

новим році за вашу щедрість та любов! 

КАЛЕНДАРІ НА 2023 РІК можна 

підібрати при вході. Григорянський є 

синій а Юліанський червоний. Дякуємо 

похоронному заведені Windsor Chapel за 

спонсорування наших календарів. 

КОНВЕРТИ ДЛЯ ПОЖЕРТВ НА 2023 РІК 

можна підібрати при вході. Якщо не 

маєте парафіяльний номер та конверти 

для пожертв але бажаєте їх отримати, 

прошу вислати о. Томі імейл і він вас 

зареєструє як парафіяни та призначить 

вам номер. 

W.E.S.U.N. БЮЛЕТЕНЬ ОГЛЯД РОКУ 

звітує діяльність нашої парафії в 

підтримці новоприбулих Українців. 

Можна прочитати на wesun.ca/about. 

http://www.wesun.ca/about
http://www.wesun.ca/about


FEAST OF THE THEOPHANY OF OUR 

LORD commemorates 

Christ’s baptism in the 

Jordan by John and the 

manifestation of the Holy 

Trinity during this event. 

This feast is 1 of the 12 

great feasts of the Church 

year, it is a Holy Day of 

Obligation, and there is a 

separate envelope for the 

feast. On this feast, we bless 

water. Please bring your 

own container so that you 

may take newly blessed holy water home. 

Join us for the following Festal Services.  

Royal Hours 

Wednesday, January 4 at 6:00pm 

Vespers with the Divine Liturgy of St. Basil 

the Great and the 1st Great Blessing of 

Water 

Thursday, January 5 at 6:00pm 

Festal Matins 

Friday, January 6 at 8:30am 

Festal Divine Liturgy with the 2nd Great 

Blessing of Water 

Friday, January 6 at 10:00am 

JORDAN HOME BLESSINGS: It is 

traditional to have one’s home blessed by a 

priest with newly blessed holy water. Fr. 

Tom and Fr. Peter will begin Jordan House 

Blessings on January 8th. If you would like 

your home blessed, please speak with 

either of them to arrange a date and time 

for one of them to visit your home. 

СВЯТО ГОДПОДНЬОГО БОГОЯВЛЕННЯ 

споминає хрещення Ісуса 

Христа у Йордані від Івана 

та проявлення Святої 

Тройці під час цієї події. Це 

свято є один з 

дванадцятьох великих свят 

церковного року, є День 

Зобов’язання і є окрема 

конверта на це свято. В це 

свято, святимо воду. 

Просимо принести з собою 

пляшку або банку щоб 

взяти з собою Йорданську 

воду до дому. Долучіться до наступних 

святочних відправ. 

Царські Часи 

Середа 4-го січня в 6-ій вечір 

Вечірня з Божественною Літургією Св. 

Василія Великого і 1-ше Велике 

Водосвяття 

Четвер 5-го січня в 6-ій вечір 

Святочна Утреня 

П'ятниця 6-го січня в 8:30 рано 

Festal Divine Liturgy with the 2nd Great 

Blessing of Water 

П'ятниця 6-го січня в 10-ій рано 

ЙОРДАНСЬКІ ВІДВІДИНИ: Одна з наших 

традиції є щоб запросити священника 

щоб посвятити хату Йорданською 

водою. о. Тома та о. Петро почнуть 

відвідини 8-го січня. Якщо бажаєте щоб 

ваш дім був посвяченний, договоріться з 

одним з отців щодо відповідного дня і 

часу на відвідини і посвячення дому.  



LITURGICAL SERVICES ON THE JULIAN 

(OLD) CALENDAR: The following are the 

services of Christmas, New Years, and 

Theophany that will be served for those 

parishioners who celebrate according to the 

Julian (Old) Calendar. All services are in 

Ukrainian. Join us for the following services. 

Great Compline, Lytia, & Festal Divine 

Liturgy 

Friday, January 6 at 9:00pm 

Festal Divine Liturgy 

Saturday, January 7 at 10:00am 

Festal Divine Liturgy of St. Basil the Great 

Saturday, January 14 at 10:00am 

Festal Divine Liturgy & Great Blessing of 

Water 

Thursday, January 19 at 10:00am 

FIRST CONFESSION & SOLEMN HOLY 

COMMUNION classes have begun. Please 

keep in your daily prayers the five parish 

children preparing to receive these Holy 

Mysteries, their families, and the catechists 

who are giving the catechetical instruction. 

U.C.I.A. is an acronym for Ukrainian 

Catholic Initiation of Adults. Our parish is 

blessed to have one adult who desires to be 

initiated into the Ukrainian Catholic Church. 

Fr. Tom will be holding weekly catechetical 

lessons on Wednesdays at 7:15pm in the 

Church Hall beginning on January 18. 

Everyone is welcome to come and learn the 

foundations of our faith. 

OUR THANKS to Mikhail Holdings for 

donating turkeys, potatoes, and corn for 

distribution to Ukrainian newcomers.  

БОГОСЛУЖІННЯ ЗА ЮЛІАНСЬКИМ 

(СТАРИМ) КАЛЕНДАРЕМ: Наступні 

богослужіння будуть відслужені на 

Різдво, Новий Рік, і Богоявлення для тих 

парафіян які святкують за юліанським 

(старим) календарем. Всі богослужіння є 

в Українські мові. Долучіться! 

Велике Повечер’я, Литія, і Святочна 

Божественна Літургія 

П'ятниця 6-го січня в 9-ій вечір 

Святочна Божественна Літургія 

Субота 7-го січня в 10-ій рано 

Святочна Літургія Св. Василія Великого 

Субота 7-го січня в 10-ій рано 

Святочна Божественна Літургія і Велике 

Водосвяття 

Четвер 19-го січня в 10-ій рано 

ПЕРША СПОВІДЬ ТА УРОЧИСТЕ СВЯТЕ 

ПРИЧАСТЯ: Катихетичні уроки 

почалися. Прошу щоденно молитися за 

п'ятьох дітей які готуються до 

прийняття цих Святих Таїн, за їхні 

родини, та за катехитів що їх готують. 

У.К.В.Д. це акронім для Українське 

Католицьке Втаємничення Дорослих. 

Наша парафія має велику честь мати 

одного дорослого який бажає стати 

греко-католиком. о. Тома буде 

провадити катехитичні науки кожної 

середи в 7:15 вечір в Церковні Залі 

починаючи 18-го січня. Всіх ласкаво 

запрошуємо щоб навчитися основи віри! 

ДЯКУЄМО компанії Mikhail Holdings за 

пожертвування індиків, картоплі, та 

кукурудзи для новоприбулих Українців. 



MOTHER TERESA: NO GREATER LOVE, a 

documentary produced by the Knights of 

Columbus, tells the inspirational story of 

one of the world’s most revered saints. The 

critically acclaimed film was the second 

highest grossing documentary in US 

cinemas in 2022. This achievement speaks 

not only to the incredible story of Mother 

Teresa, but the desire of audiences to hear 

stories of faith. The film will be playing at 

Cineplex Odeon Devonshire Mall Cinemas 

on Sunday, January 22 (4:20pm) and 

Monday, January 23 (7:00pm). 

Produced to coincide with the 25th 

anniversary of her passing, the film features 

never-before-seen footage of the beloved 

saint, rare access to the work of her 

religious community, the Missionaries of 

Charity, today, and deeply moving witness 

accounts of persons whose lives were 

forever changed because of their 

encounters with Mother. 

MOTHER TERESA: NO GREATER LOVE 

reveals not just who Mother Teresa was, 

but how her singular vision to serve Christ 

in the poor continues to be realized today 

through the religious order she founded, 

the Missionaries of Charity. 



DECEMBER 19TH – DECEMBER 30TH 

Sunday Donations:   

Envelopes   $6,215.00 

Direct Deposit/E.F.T.  $2,138.00 

Candles   $262.45 

Loose Change   $50.00 

Capital Fund Donations:   

In memory of +Orest (Morris) Dzis: 

Kathy Galay   $100.00 

Jeana Syroid   $100.00 

In memory of +Bernice Hapak: 

Hapak Family   $200.00 

Walter & Mary Bocian  $50.00 

Olga Kostyniuk   $40.00 

In memory of +Anne Musyj: 

Dominic & Elaine Sciacca $100.00 

Paul & Debra Kroll  $75.00 USD 

Olga Kostyniuk   $50.00 

Lorraine Pensak  $1,200.00 

   (In memory of deceased members of my 

families: Sawchynsky, Pensak, Rudy, 

Tryndowski, Novak, & Bork) 

Orest & Shelley Zacerkowny $1,000.00 

 (In memory of my father +Wolodymyr & 

mother +Anne) 

FundScrip Proceeds  $625.62 

Walter & Mary Bocian  $600.00 

 (In memory of +Michael & +Mary Bocian, 

+Fr. Walter Firman, and +Mike, +Muriel, & 

+Edward Stafford) 

Iris Bala   $500.00 

 (In memory of +Nicholas & +Anna Bala) 

Iris Bala   $500.00 

 (In memory of +Ray & +Marjorie Bala) 

George & Mary Zahrebelny $400.00 

 (In Thanksgiving for Celebrating Christmas 

with Family, and in Memory of +Walter & 

+Maria Bachynsky & +Sister Metrodore) 

Anonymous   $350.00 

Sandy Musyj   $300.00 

 (In memory of +Jerry Musyj) 

Jean Kostuik   $200.00 

 (In memory of +Victor Kostuik, +David 

Kostuik, & +Olga Fonfara) 

Susan Roback   $200.00 

 (In memory of +Tara Lescinsky & +William 

Roback) 

Joseph & Karen Ratushny $50.00 

 (In honour of Bob Petruk’s Birthday Dec. 4) 

Alan & Oksana Monforton $20.00 

W.E.S.U.N. Donations:   

In memory of +Nicholaas & +Maria Koppert: 

Tees & Koppert Professional Corporation 

    $1,000.00 

Margaret Koppert  $600.00 

George and Donna Koppert $500.00 

Paula Koppert & John Korac $500.00 

Nicholas J Koppert  $200.00 

Roger Koppert   $200.00 

George & Mary Zahrebelny $100.00 

 (In honour of all Ukrainians that 

appreciate freedom & democracy) 

Gary & Colleen Switzer  $200.00 

Loose Change   $19.95 

Thank you for your generosity! 

For more information on how to support 

your parish, please visit our website: 

stsvladimirandolgachurch.com/donate/  

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/donate/
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MONDAY, JANUARY 2 
Pre-feast of Theophany; Holy Sylvester of Rome 

Hebrews 8:7-13   Mark 8:11-21 

~NO SERVICES~ 

TUESDAY, JANUARY 3 
Pre-feast of Theophany; Holy Prophet Malachi 

Hebrews 9:8-10, 15-23  Mark 8:22-26 

~NO SERVICES~ 

WEDNESDAY, JANUARY 4 
Pre-feast of Theophany; Synaxis of Seventy 

Holy Apostles; Venerable Father Theoctistus 
Hebrews 10:1-18   Mark 8:30-34 

6:00 pm – Royal Hours for Theophany 

THURSDAY, JANUARY 5 
Theophany Eve; Holy Martyrs Theopemptus 

& Theonas; Venerable Mother Syncletica  
1 Corinthians 9:19-27  Luke 3:1-18 

6:00 pm – Vesperal Divine Liturgy of St. Basil 

the Great & the 1st Great Blessing of Water 

FRIDAY, JANUARY 6 
Holy Theophany of Our Lord Jesus Christ 
Titus 2:11-15; 3:4-7   Matthew 3:13-17 

8:30 am – Festal Matins 

10:00 am – Festal Divine Liturgy & the 2nd 

Great Blessing of Water 

9:00 pm – Great Compline, Lytia, & Festal 

Divine Liturgy (Julian Calendar) 

SATURDAY, JANUARY 7 
Saturday after Theophany; Synaxis of Holy & 

Glorious Prophet, Forerunner & Baptist John 

Eph. 6:10-17 & Acts 19:1-8 Mt. 4:1-11 & Jn. 1:29-34 

10:00 am – Festal Divine Liturgy (Julian Cal.) 

5:00 pm – Vigil Divine Liturgy 

SUNDAY, JANUARY 8 
Sunday after Theophany, Tone 6; Ven. Father 

George the Chosebite; Ven. Mother Dominica 

Ephesians 4:7-13   Matthew 4:12-17 

7:30 am – Sunday Matins 

9:00 am – For the parishioners 

11:00 am – For the parishioners 

SACRAMENTAL MYSTERIES 

Baptism & Chrismation – For infants and 

adults: by arrangement with Fr. Tom 

Marriage – Please make an appointment 

for an interview at least six months in 

advance. 

Confession – 5:30pm Wednesday evening 

and upon request or appointment 

Holy Eucharist – For the sick & shut-ins, 

please call Fr. Tom to schedule a home visit. 

Anointing of the Sick – For healing and 

recovery, in all cases of surgery and grave 

illness, and near death, please call Fr. Tom 

PARISH CONTACTS 

Bookkeeper  
Caron Boyer  519-973-4872, ext. 2 

Eparchial Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Annette Hrywna            safeguarding@ucetec.org 

Hospodar 
Glenn Kehoe                 519-999-1505 

Kitchen Crew (Food preparation & sales) 

Mary Bocian     519-973-4872, ext. 4 

Parish Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Nicolette Carlan                 ncarlan@sympatico.ca 

Parish Finance Council 
Andrew Ramsz      aeramsz@gmail.com 

Parish Pastoral Council 
Please contact Fr. Tom if interested 

St. Olga Ukrainian Ladies Society (SOULS) 
Cathy Gorski  cgorski@xplornet.com 

Marusia Preece  marusia@cogeco.ca 

W.E.S.U.N.  
(Windsor Essex Supporting Ukrainian Newcomers) 
Andriana Pitre    windsoressex.sun@gmail.com 
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